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The 1971 Catalogue, compiled by W.T. McCready and Myfanwy Griffiths, with an intro-

duction by F.D. Hoeniger, listed the most important items in what is Canada's largest

Erasmus collection and one of the few significant collections of this author's works in

North America. The continuing emphasis on Erasmus at the Centre is intended to reflect

and further the growing scholarly interest in the Dutch humanist-critic who was the last

great literary artist to write in the Latin tongue. It also aims to provide working materials

for scholars engaged in the long-term publishing project of the University of Toronto

Press, The Collected Works of Erasmus, the first volume of which appeared in June of this

year, under the editorship of Roger Mynors and D.F.S. Thomson.

In the following brief supplement, which is designed to complement the larger, first

one, we give the notable Erasmus acquisitions catalogued between the compilation of the

1971 list and the end of 1973. As in the 1971 Catalogue, works selected for inclusion

here are only the following: works written or edited by Erasmus in the original Latin or

Greek and published before 1700 (this includes facsimile reprints of pre-1700 works pub-

lished after that date); and works of Erasmus in vernacular translation catalogued in our

collection up to the end of 1973. No original Latin or Greek works published after 1700

are included; no dupUcates of works listed in the 1971 Catalogue are included. Neither do

we give secondary works on Erasmus. This, however, is not to suggest that the Centre col-

lection is not being expanded by a steady influx of modern studies on Erasmus in the

form of books, monographs, and collected essays, covering topics as diffuse and varied as

the writings of Erasmus himself.

Here, then, is the supplementary Catalogue. As in the 1971 version, VH and BE refer-

ences are, respectively, to items listed in F. Vander Haeghen, Bibliotheca Erasmiana

(Nieuwkoop 1961); and the Bibliotheca Erasmiana (Gand 1903 - Brussels 1950).

a) Works by Erasmus

SELECTIONS - Translations

Erasmus von Rotterdam: Werk und Wirkung. Selected works in German translation.

Excerpts from most of Erasmus' important works. Vol. I: Der humanistische Theologe.

Vol. II: Humanismus und Reformation. Cologne, Wienand, 1967.

Erasme: La philosophie chrétienne. Ovres choisies: L'Eloge de la folie; L'Essai sur le

libre arbitre; Le Cicéronien; La Réfutation de Clichtove. Introduction, traduction et

notes par Pierre Mesnard. Paris, Vrin, 1970.

Erasme: Liberté et unité dans l'église. Obvres choisies: Sur l'interdiction de manger de la

viande; Contre de soi-disant évangéliques; Sur la concorde de l'église. Introduction,

traductions et notes par J.M. Bujanda et al. Québec, Centre d'Etudes de la Renaissance,

1971.
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ADAGIA

Adagiorum chiliades quatuor cum sesquicenturia. ... Quibus adiectae sunt Henrici Stephani

animadversiones. Paris, Michael Sonnius, 1579. Folio. VH 6-8. BE IV, 194.

Adagiorum chiliades quatuor cum sesquicenturia ... emendatae et expurgatae. Cum

animadversionibus H. Stephani. His accesserunt Adagia Hadriani lunii et aliorum.

Geneva, Petrus Aubertus, 1612. Folio. VH 6 - 22. BE IV, 212.

ADAGIA — Translations

The Adages of Erasmus: A Study with Translations. By Margaret Mann Phillips. Cambridge,

Cambridge University Press, 1964.

APOLOGIA DE "IN PRINCIPIO ERAT SERMO"

Apologia de In principio erat sermo. Published with Responsio ad annotationes Eduardi

Lei, Eduardi Lei annotationes in Novum Testamentum. In Epistolae aliquot illustrium

virorum Lei ... loquacitatem tractantium. ... Basel, Froben, 1520. 4°. On microfilm.

VH 12- 13.

APOLOGIA CONTRA LOPIDEM STUNICAM

Apologia ad Stunicae conclusiones. Printed with Exomologesis. Basel, Froben, 1524.

Bound with De libero arbitrio diatribe [Petreius?, 1524]. 8°. VH 12 -4.

APOPHTHEGMATA
Apopthegmatum ex optimis utriusque linguae scriptoribus. Paulii Manutii studio atque

industria ... ab omnibus mendis vindicati quae pium et veritatis catholicae studiosum

lectorem poterant offendere. Brescia, Polycretus Turlinus, 1601.

ARBITRIO, DE LIBERO

See Apologia contra L. Stunicam, above.

COLLOQUIA - Translations

The Colloquies of Desiderius Erasmus, Concerning Men, Manners and Things. Translated

into English by N. Bailey, with notes by the Rev. E. Johnson. London, Gibbings, 1900.

COLLOQUIA SELECTA - Translations

Funus. (The Funeral). London, R. Copeland for J. Byddell, 1534. Xerox of STC 10453.5.

CoUoquia familiaria, oder Gemeinsame Gesprache vormals in lateinischer Sprach beschrie-

ben, nunmehr aber zum Nutz der studierenden Jugend ins Hochteutsche ubersetzet

durch Friedrich Romberg. Second edition. Berlin, Johann Michael Riidiger, 1705. 8".

VH42 -2. BE VI, 146.

Erasmus: Gesprache. Ausgewahlt, ubersetzt und eingeleitet von Hans Trog. Basel, Benno

Schwabe, 1936.

CONCIO DE PUERO JESU — Translations

A Sermon on the Child Jesus. In an old English version (ca. 1525-40). Edited by J.H.

Lupton. London, Bell, 1901.
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COPIA, DE DUPLICI ...

See below, Paraphrasis in L. Vallae elegantiarum libros.

DIALOGUS CICERONIANUS

Desiderio Erasmo da Rotterdam: Il Ciceroniano o dello stile migliore. Testo latino critico,

traduzione italiana, prefazione, introduzione e note a cura di Angiolo Gambaro.

Brescia, La Scuole Editrice, 1965.

ENCHIRIDION MILITIS CHRISTIANI — Translations

Erasmus of Roterdame. Enchiridion. London, 1533. No. 156, The English Experience.

Amsterdam, New York, Da Capo Press, 1969. STC 10479. Cf. VH 81-10. BE VIII, 256.

Enchiridion militis christiani. Introduction, traduction et notes, par A. -J. Festugière. Paris,

Vrin, 1971.

EXOMOLOGESIS

See above, Apologia contra L. Stunicam.

EPISTOLAE

Thomae Mori epistolae, quibus adjectae sunt Erasmi Roterodami ad Thomam Morum
epistolae, et Erasmi epistola, qua vitam Thomae Mori describit. ... In Mori Thomae

Opera Omnia. Frankfurt, Leipzig, 1689. Folio.

EPISTOLAE — Translations

Erasmus and Cambridge: The Cambridge Letters of Erasmus. Translated by D.F.S. Thom-

son, with an introduction, commentary and notes by H.C. Porter. University of Toronto

Press, 1963.

Erasmus and Fisher: Their Correspondence, 1511-1524. Latin and English. Translated by

Jean Rouschausse. Paris, Vrin, 1968.

Erasmus and His Age: Selected Letters of Desiderius Erasmus. Edited by J. Hillerbrand.

Translated by Marcus A. Haworth, S.J., New York, Harper Torchbooks, 1970.

La Correspondance d'Erasme. Traduite et annotée d'après le texte latin de P. S. Allen et al.

Volume IV, 1519-1521, par Marcel A. Nauwelaerts. Brussels, Presses Académiques

Européennes, 1970.

La Correspondance d'Erasme et de Guillaume Budé. Traduction intégrale, annotations et

index biographique par Marie-Madeleine de la Garanderie. Paris, Vrin, 1967.

Erasmus von Rotterdam: Briefe. Translated and edited by Walther Kôhler. Leipzig,

Dieterich'sche Buchhandlung, 1938.

JULIUS EXCLUSUS

The Julius Exclusus of Erasmus. Translated by Paul Pascal. Bloomington/London, Univer-

sity of Indiana Press, 1968.

MEDICAE ARTIS ENCOMIUM
Encomium artis medicae. With a Dutch translation. In Opuscula selecta Neerlandicorum
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de arte medica, Volume I. Published by editors of Nederlandsch Tijdschrift voor

Geneeskunde. Amsterdam, F. van Rossen, 1907.

MORIAE ENCOMIUM- Translations

Witt against Wisdom, or a Panegyrick upon Folly. Penn'd in Latin by Desiderius Erasmus.

Render'd into English by White Kennet. Oxford, L. Lichfield for Anthony Stephens,

1683.8°. VH 125-4.

Der Lof der Zotheid. Facsimile of first Dutch translation, Emden, 1560 (Vol. I) and a

modern Dutch translation by J.B. Kan, with notes by A.H. Kan (Vol. II). Facsimile

Uitgaven, Nederland N.V., 1969.

PANEGYRICUS AD PHILIPPUM AUSTRIAE DUCEM
Panegyricus ad Philippum Principem, bound with loannes Frobenius, Panegyricus. Basel,

Froben, 1520.4°. VH 137-5.

PARAPHRASIS IN ELEGANTIAS LAURENTII VALLAE
D. Erasmi Roterodami in Laurentii Vallae elegantiarum libros epitome multo quam antea

castigatior. Eiusdem copiae aliquot selectiores formulae, ad puerorum adcommodatae.

Printed with Farrago item sordidorum verborum, per Cornelium Crocum denuo multis

in locis aucta. Cologne, Martinus Gymnicus, 1546. 8°.

PSALMI

In Psalmum LXXXV expositio concionalis per Des. Erasmum Roterodamum. First edition.

Basel, Hervagius and Froben, 1528. 8°. VH 162-6 (?).

QUERELA PACIS

La Querela pads d'Erasme (1517). Traduction, introduction et notes par Elise Constantin-

escu Bagdat. Etudes d'histoire pacifiste. Paris, Presses Universitaires de France, 1924.

Erasmus von Rotterdams Klage des Friedens. Ubersetzt von D. Rudolf Liechtenhahn.

Bern-Leipzig, Gotthelf-Verlag, 1934.

RESPONSIO AD ANNOTATIONES E. LEI

Responsio ad annotationes Eduardi Lei. In Erasmus et ai, De poenitentia evangelica et

confessione secundum veteris theologiae doctores. Basel, 1521. 12°.

b) Works Edited by Erasmus

AUGUSTINUS, AURELIUS, DIVUS

D. Aurelii Augustini Hipponensis Episcopi omnium operum primus tomus. With Epistola

Erasmi ad Archiepiscopum Toletanum. Paris, Carola Guillard, 1541. Folio. VH 11-16.

Secundus tomus Divi Aurelii Augustini Episcopi Hipponensis, complectens illius epistolas,

non mediocri cura emendatus per D. Erasmum Rotterodamum. Basel, loannes Froben,

1528. Folio. VH 11-13.
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